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E. S. D.

Re: Expediente No. 04 33866

Solicitud de patente PCT fase nacional

Solicitud Internacional No. PCT/DE02/03394
Titular e Inventor: ALEXANDER BECKMANN

Yo, GUSTAYVO HOLLMANN RESTREPO, vecino de Bogotd D.C., portador
de la tarjeta profesional No. 5903, obrando como apoderado en este negocio,
manifiesto a usted que doy respuesta al oficio No. 4942 notificado por fijacién
en lista de fecha 14 de Mayo 2004, cuyo plazo fue prorrogado mediante
memorial radicado el 12 de Julio 2004, sobre la solicitud de patente de la
referencia, en los siguientes términos:

Acompaflo al presente memorial, para que sea agregado al expediente arriba
citado, el documento de Poder del Sefior Alexander Beckmann, domiciliado en
Haselnussweg 2, 46487 Wesel, Alemania, debidamente traducido y legalizado,

¢l cual me faculta para obrar en este caso.

Igualmente acompafio al presente memorial la Notificacién de transmisién de
las copias de traduccion del Reporte de Examen Preliminar Internacional

En vista de lo anterior, solicito se contintie con el trimite de esta solicitud.

Sefor Superintendente,

C.C. No. 2.878.023 de Bggotad
T.P. No. 5903

CARRERA 11ANO.S4-76 OF.3080 - THLA: 616 1425 - 618 1948 - 610 1935 - 818 1981 FAX 616 3078 A ADNEO 3030
CAFLES HOLLMANN - BOGOTA
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PODER GENERAL

Alsxander Backmann

dormiciiado en Haselnussweg 2
46487 Wesel Alamania

nombra

domiciliados en

Republica de Colombia con direccién

(100 W J \
COLBMBIA

GENERALVOLLMACHT

Alexandor Bockmann

wohnhalt in Hasolnussweg 2
46487 Wesel Doutschland

Gus‘fa'uo Hef/ménrl A"c’.i‘frefa
fv.s Feterio feywa

bastellt

wohnhaftl in
Repubhk Kolumbien

de s misma cwdad, como sus repressntantes
can poder especial amplio y suficienta para re
cabar de las oficinas y autondades Colombianas
admirustratives judicieles o de policfa en
prmera o segundes instancia la obtencidn de
Patentes de Invencién, Registro de Marcas de
Modelos y de Dibujos Industnales de Nombres
Comerciales y Ensefnas lo mismo que traspasas
extensiones renovacionss cambios de nombre
registro de licencias de explotacidn y registro de
licencias de uso referentes a talss actuaciones a
cuyo efecto las faculta pasra dar ante dichas
autondades todos los pasos necesanos al objeto
indicado elevar solicitudes formular
descnpciones enmiandas protestas
declaraciones, apelaciones y reclamos solicitar la
aplicacién de medidas cautelares aceptar en
nuestro nombre y representacidn la Cesién de
derachos de invencidn y de patente de invencién
que se nos haga por cualquier persona abonar
todos (gs 1mpusstos cuotas y pagos
determinados por la ley recibir todos los docu
mantos y valores dando el descargo respectivo
llenar cualesquiera otros requisitos, desistir y to
mar sn fin 1o0das las medidas que creyeren condu-
centes al resguardo de nues.oos Intereses y en
caso de presentarse oposicionas para que Intsr
vengan como damandantes o como damandedos
con todas las demds facultades legales necasa
rias Este poder comprende ademds las faculta-
des de recibir desistir transigir compromatar
sustituir reveocar sustitucionas racibir notficacio-
nes y nombrar aspoderados judiciales o extrajudi

" Jgh 2 §. 200k

Acamuudu Mwm

Dado y firmado en

Qali~ Aa la f rena

dortselbst als seine Ropriisentanten mit der spa
zigllen ausreichenden Generalvollmacht um von
den administrauven junstischen und polizellichen
Amtern und Behbrden in erster und zweiter
instanz Erfindungspatente Registnerung von
Warenzeichen und Modallen industriellen Charak
ters von Firmennamen und Bildmarken sbensg
wie von Ubertragungon Erwaeiterungen Emeue-
rungen Namensénderungen Ausbeutungslizen
zon und Gebrauchslizonzen die sich auf dio latz
toren beziohan zu orhaitan zu weichem Zweck
or si1e ermiachtigt vor den erwihnten Behérden
alla fir den beabsichtiglon Zweck notwendigan
Schritto zu unterneshmen Ansuchen zu nichten
Boschroibungon Ergbnzungen zu verfassen Pro
tests ErklGrungen Rokurse und Reklamationsn
zu arheaben dis Anwondung von MaBnehmen
batretfend Kautionen zu verlangen in unserem
Namen und aufgrund unserer Reprisentation die
Zossion der Erfindungsrechte und der Patent
rechte dar Erfindung zu akzaptiersn dia uns von
irgendeinor Soile gomocht wirde alle Steuern
Quoten und Zahlungen zu titigen die das Gesetz
vorschreibt alle Dokumenta und Erirdge anzu
nechmen und dthe diesbeziighchen Bestitigungen
auszustellen ollo andoren Vorschnfton zu erfGlien
und schiofilich alle MaBnahmon zu troffen die
wir zum Schutz unserer Interessen for notwendig
halten, und im Falle von Einspriichen sowohl als
Klager als auch als Beklagte zu interveriaren mit
allan Obnigen junistischon Vollmachten Diese Volil
macht umfasst ausserdem das Recht zu empfan
gen Ab thu nahman auf Kompromissa ein
gigghchtunga emnzugehen, zu erset
tZiingen widerrufen Notifika
ng enlggednzungiyfion und gerichtiiche und
sfirgerigiitichgBegblimichugte zu emennen
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UR.Nr. 1160 filr 2004 W

Die vorseltige Unterschrift des Herm Diplom-Mineralogen Alexander Maria Beck-
mann, geboren am 27.8.1985, Geschéftsfuhrer, HaselnuGweg 2, 46867 Wesel, woh-
end, beglaubige ich aufgrund vor mir erfolgter Anerkennung. '

: |
Beckmann wies sich aus durch Vorlage seines Bundespersonalaubyveises.

den 2. August 2004
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APOSTILLE
{Convention da La Haye du 5 octobve 1961)
1 Land Bundesrepublik Deutechiand
Diese &ffentiiche Urkunde
2 st unterschiieben von Dr Ralf Wittkowski
3 inssiner Elgenschalt ais Notar

4 Sie Ist versehen mit dem Sleget des
Notars Dr Ralf Wittkowski In K8In

Bastitigt

5 InKoin € am 1208 2004

7 durch den Vizeprisidenten des Landgarichis Kbin

8 unier Nr 2408/04
10 Unterschrift

9 Slerpel
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[Traduccién Oficial del Alemén]

) |
Registro Notarial No. 1160 para el aflo 2004 W
i

Autentico oficialmente la firma que aparece anteriorﬁante, la cual
fue reconocida en mi presencia como la suya propia por el Sefior Mi-
neralogista Diplomado Alexander Maria Beckmannr quien nacié el
27.8.1965, Gerente, domiciliado en Haselnufiweg 2, 4686? Wesel.

El Sefior Beckmann se identificd mediante la presentacién de su docu-
mento oficial de identidad como ciudadanoc aleméan.

Colonia, 2 de Agosto del 2004

Dr. Ralf Wittkowskl, Notario en Colonia
(Firma y Sello Oficial) i

Nota de gastos I
Valor del negocio: 3.000,-- EUROS '

Impuesto Art. 45 Disposicién Impuestos 10,}— EUROS
Impuesto Art. 55, 138 Disposicién Impuestos ' 1,-- EUROS
I.V.A. 16% 1,76 EUROS

Total: 12,76 EUROS

El Notario {(firma) H

APOSTILLA
(Convencién de La Haya del 5 de Octubre de 1%61)

1. Pais: Repdiblica Federal de Alemania
Este documento pdblico

Fe
2. Ha sido firmado por: El Doctor Ralf Wittkowski é}éﬁjﬁ
‘-
3. En su calidad de: Notario Publico & o

4. Y llava el sello: Del Notario Doctor Ralf w1ttko§
en Colonia

Confirmado o
\ &,
5. En: Colonia ﬂﬁ?dr
El dia: 12.08.2004 O
7. Por: El Vicepresidente del Tribunal Reg

Bajo el No.: 2488/04 ;ﬂﬁ%

9. Sello: EL PRESIDENTE DEL TRIBUNAL nfgr

10. Firma: Caliebe .

ADOLF WATZKE
Traduotor Ofielal
Res. 8433 Minjustic
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PCT/DE2002/003334

PATENT COOPERATION TREATY \\6

From the INTERNATIONAL BUREAU

PCT

NOTIFICATION OF TRANSMITTAL
OF COPIES OF TRANSLATION Jé{c o e 0211047 Eé/

OF THE INTERNATIONAL PRELIMINARY N KREISLER SELTING WERN

EXAMINATION REPORT Delchmannhaus am Y
Rule 72. P.0.Box 102241 [4kS wk)a ml JHIK ~
(PCT Rule 72.2) 0. Kain g
Germany | 17.MAI 2004
Dats of mafling (day/month/ysar)
05 May 2004 (05.05.2004}
Applloant™s or agents file reference
* IMPORTANT\NOTIFICATION
intsrnational appliostion No. International flfing date (day/monthiyear)
PCT/DE2002/0033%4 14 Septermber 2002 (14.09.2002)
Appficant
BECKMANN, Alexander

1. Transmittal of the fransietion to the applicant.

The International Bureau transmits herewith a copy of the English translation made by the
International Bureau of the international preliminary examination raport established by the
International Preliminary Examining Authority.

2. Transmitial of the copy of the transiation to the elected Offices.

The Imternational Bureau notifles the applicant that coples of that translation have been
transmitted to the following elected Offices requiring such translation:

CA,CN,JP,KPXR,US

The following electad Officas, having waived the requirement for such a transmittai at this time,
will recelve copies of that translation from the International Bureau only upon their request:

AP,EA EP AE AG,ALAMAT,AUAZ BA BB AG,BR,BY,BZ,CH,CO,CR,CU,CZ, DE,DK,DM,DZEC,EE,
ES,FI,GB,GD,GE,GH,GM,HR,HU,ID,IL,IN,IS XE,KG KZ,LC,LK,LR,LS,LT,LU,LV,MA MD MG ,MK,
MN,MW,MX,MZ,NO,N2,0M,PH,PL,PT,RO,RU,SD,SE,SG,S!,SK,SL, TJ,TM, TN, TR, TT,TZ,UA,UG,UZ,
VN, YU ZAZM ZW,0A

3. Reminder regarding transiation into (one of) the official language(s) of the electad Office(s).

The applicant is reminded that, where a translation of the international application must be
furnished to an electad Office, that translation must contaln e transletion of any annexes to the
internationat preliminary examination report.

It is the applicant's responsibility to prepare and furnish such translation directly to sach elected
Office concemned (Rule 74.1). See Volume |l of the PCT Applicant's Guide for further details.

The intemational Bursau of WIPO
34, chamin des Colombetins
1211 Geneva 20, Switrerland

Facaimile No. {41-22) 338.88.85

Authorized officer
Odile ALIU (Fax 338-8995)

Telephone No. (41-22) 338 9534

Form PCT/1B/338 (July 10888)

8236858
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PCT/DE2002/003394

. oo PATENT COOPERATION TREATY |II|IIIIII“ .

og\‘a‘ PCT W\ ,ﬂa«
. &‘%’ INTERNATIONAL PRELIMINARY EXAMINATION REPORT
(PCT Article 36 and Rule 70)
Applicant’s or agent’s file reference See Notification of Transmittal of Internmlional
FOR FURTHER ACTION  pro)iminery Examination Report (Form PCT/IPEA/416)

Internationel application No. International filing date (dawmonthiear) | Pricrity date (dawmonthvear)

PCT/DE2002/003394 14 September 2002 (14.09.2002) 14 September 2001 (14.09.2001)
Intemational Patent Classification {(IPC) or national classification and [PC

C22B 23/00, 106
Applicant

BECKMANN, Alexander

1.  This intermational preliminary examination report has been prepared by this Intemutiona) Preliminary Examining Autherity
end is transmitted to the applicant according to Article 36.

2. ThisREPORT consistsofatotalof 4 sheets, including this cover sheet,
E This report is also accompanied by ANNEXES, i.c., sheets of the description, claims and/or drawings which have been
amended and are the basis for this report and/or sheety containing rectifications made before this Authority (see Rule
70.16 and Section 607 of the Administrative Instructions under the PCT).

Thesc annexes consistofatotelof 1  sheels

t P  Basis of the repon

n [] Priority

3.  This report containg indications relating to the following items:

m D Non-cstablishment of opinion with regard to novelty, inventive step and industrial applicability
v D Lack of unity of invention
v E Reasoned statement under

vi [ ] Cornin documents cited
v [_] Certain defects in the intemational application
vig [ ]  Certain obscrvations on the interational application

Article 35(2) with regerd to novelty, inventi industrie] applicability;
ciuﬁonsmdphmnonswpporﬁlmcﬂé‘hnsmr?ﬁ?ﬁ Novelty, nveative step or ncustrial applicability;

Date of completion of this report
11 December 2003 (11.12.2003)

Date of submission of the demand

10 April 2003 (10.04.2003)
Name and mailing address of the IPEA/EP Authorized officer
Facsimile No. Telephone No.

Form PCT/IPEA/409 (cover sheet) (July [998)
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International application No.
INTERNATIONAL PRELIMINARY EXAMINATION REPORT PCT/DE2002/003394
1. Basis of the report
1. With regard to the elements of the international application:*
E the intemational application as originally filed
X the description:
pages 1-8 , a3 originally filed
pages , filed with the demand
pages , filed with the letter of
X the claims
pages 7-12 , a8 ariginally filed
pages . a5 amended (together with any statement under Article 19
pages , filed with the demand
pages 16 _ filed with the letter of 01 December 2003 (01.12.2003)
D the dmwings:
pages , &8 originally filed
pages , filed with the demand
pages , filed with the lester of
[[] the sequence tisting part of the description:
pages , as originally filed
pages » Tiled with the demand
pages , filed with the letter of

2. With regard to the language, all the elements marked ahove were available or furnished to this Authority in the language in which
the internationa] application was filed, unless otherwise indicated under this item.
These elements were available or furnished to this Authority in the following language which is:

[ ] the languege of a tramsiation furnished for the purposes of intemational search (under Rule 23.1(b)).
the language of publication of the international application (under Rule 48.3(h)).

D the language of the transletion fumnished for the purposes of international preliminery examination (under Rule 55.2 and/
or55.3),

3. With regard to any nueleotide and/or amino aeid sequence disclosed in the internstions] epplication, the international
preliminary examinstion was carried out oa the basis of the sequence listing:

contined in the international application in written form.

filed together with the international application in computer readable form.

furnished subsequently to this Autharity in written form.

fumnished subsequently to this Authority in computer readable form.

The siniement thai the subsequently fumished writien sequence listing does not go beyond the disclosure in the
international application as filed has been furnished.

The stement that the information recorded in computer readable form is identical to the written sequence listing has
been furnished.

L]

O O 0o

The amendments have resulted in the carcellation of:
|:| the description, pages

the claims, Nos.
[ ] ihe drawings, sheetwnig

5 D This report hes been established es if (some of) the amendments had not been made, since they have been considered to go
’ beyond the disclosure as filed, as indicated in the Supplemental Box (Rule 70.2(c)).**

* Replacemen: sheets which have been furnished to the receiving Office in response to an invitation under Article 14 are refarred 1o
in thix report ar “originally filed" and are not annexed to this report since they do not contain amendments (Rule 70.16
and 70.17).

** dny replacement sheel containing such amendments must be referred to under item | and annexed 1o this report.

Form PCT/[PEA/409 (Box ) (luly 1998)
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International application No-

INTERNATIONAL PRELIMINARY EXAMINATION REPORT PCT/DE 02/03394

V. Reasoned statement under Article 35(2) with regard to novelty, Inveative step or industrial applicabliity;
eitations and explanations supporting such statement

1. Statement
Novelty (N) Claims 1-12 YES
Claims NO
Inventive step (IS) Claims 1-12 YES
Claims NO
Industrial applicability (LA) Claims 1-12 YES
Claims NO
2. Citations and explanations
1. The application relates to the recovery of cobalt
and nickel from arsenic sulfide ores or sulfide
ores, the ore or ore concentrate being reacted with
sulfur or sulfur-containing arsenic compounds to
form a reaction product containing CoS and/or NiS.
The method according to claim 1 leads to pourable
products with high porosity that are well suited to
a subsequent leaching process.
The other claims relate to preferred embodiments of
the method.
2. The method differs from the method according to US-

A-4 585 477 in that no oxidizing method for roasting

arsenic sulfide ores or sulfide orea is carried out.

DE-C-43 29 417 relates to roasting in an oxidizing

atmosphere.

Therefore, the criteria of PCT Article 33(2) and (3)

have been met.

Form PCT/IPEA/409 (Bax V) (January 1994)
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Doctor{a)
GUSTAVO HOLLMANN RESTREPO.
Apoderado(a)

REFERENCIA: Radicacién N° 04-33866
Solicitud intemacional PCT/DE02/03384
Fecha limite de inicio en

fase nacional 14/04/2004
Tramite 011
Evento 379
Actuacién 416
Oficio N° 728
Folios 001

Teniendo en cuenta que la solicitud de privilegio de patente que se tramita bajo el
expediente indicado en el asunto, retine los requisitos de forma establecidos en los
articulos 26 y 27 de la Decision 486, de la Comisién de la Comunidad Andina, el
Tratado de Cooperacién en Materia de Patentes (PCT), el Reglamento y la Circular
Unica de la Superintendencia de Industria y comercio, se envia el extracto de la
solicitud a la oficina de comunicaciones para efecto de su publicacién en la Gaceta de
Propiedad Industrial, conforme lo dispone el articulo 40 de la referida Decisién 486.

Cumplase

Dado en Bogotd D C, 0__§ SET. 200

ALIX CARME CESPEDES DE VERGEL
Jefe Divisi@,dé Nuevas Creaciones.

202028
Sede Centro: Carrera 13 No. 27-00 Pisos 2,5, 7y 10
Al contestar favor Indique el nimero de Conmutador: 3 320840 Fax: 3 505220
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